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A JUGOSZLÁV ÍRбSZоVETSÉG  
ÉVI KоZGYŰLÉSE. A Jugoszláv  
Írószövetség november 8-án és 9-én,  
Pritinában megtartott rendes évi köz-
gyűlésén a jugoszláv írók és vendé-
geik — könyvkiadók, művelődési  
dolgozók, a szerzői jogvédő  irodák,  
a jugoszláv PEN Klubok képvisel ő i  
és műfordítók — írószövetségünk  
nemzetközi kapcsolatairól, valamint  a 
jugoszláv irodalmaknak a világban  
elfoglalt helyér đl és érvényesülésérő l  
tárgyaltak.  

Szó volt az Írószövetség munkájá-
ról a két közgyűlés között, az elkö-
vetkező  időszakra tervezett tevékeny-
ségrő l s a köztársaságközi együttmű-
ködésről is. A közgyűlés megválasz-
totta a Jugoszláv Írószövetség Elnök-
ségének új elnökl őjét Sreten Asanovi ć ,  
a Crna Gora-i Íróegyesület jelöltjé-
nek személyében.  

JOZSEF 	ATTILA-ÉRTEKEZET  
ÚJVIDÉKEN. Jбzsef Attila születé-
sének 75. évfordulója alkalmából no-
vember 17-én és 18-án Újvidéken tu-
dományos értekezletet tartott a böl-
császkai Magyar Nyelv, Irodalom és  
Hungarológiai Kutatások Intézete. Az  
első  napon elhangzott el őadások Jó-
zsef Attila költészetének egy-egy  
részterületével foglalkoztak, a folyta-
tásban pedig Jбzsef Attila és a jugo-
szláviai magyar irodalom kapcsolatai-
ra világítottak rá. A tanácskozásnak  
külföldi vendégei is voltak. Stoll Bé-
la budapesti teхtológus a költő  ver-
sei harmadik kritikai kiadásának szö-
veggondozási problémáiról, Szigeti  
Lajos szegedi irodalomtörténész pedig  

Hiánytudat és teljességigény József 
Attila költészetének néhány motívu-
mához címmel értekezett. Vendégként 
érkezett Paszkal Gilevszki macedón 
műfordító, hogy beszámoljon arról, 
fordításai nyomán milyen fogadtatás-
ban részesült József Attila macedón 
irodalmi körökben és az olvasóknál. 
A tanácskozást egyébként Bányai Já-
nosnak a tanulmánya vezette be, aki 
Jбzsef Attila versvilágának esztétikai 
elemezéséhez szolgáltatott adalékot, 
majd a vendégek referátumai után 
Biri Imre, a tanácskozás elnökl ő je, 
József Attila-problémák címmel el ő -
adást tartott. József Attila költésze-
tének egy-egy kérdését vetette föl ér-
tekezésében Thomka Beáta, Láncz 
Irén és Hornyik Miklós. Káich Ka-
talin egy, az intézeti könyvtárban 
meglevő, dedikált József Attila-
könyvvel foglalkozott; a dedikálás kö-
rülményeit nyomozta ki. Pastyik  
László József Attila és a jugoszláviai  
magyar irodalom a két világháború  
között, Bosnyák István pedig B. Sza-
bó György és a József Attila-filoló-
gia címmel értekezett. Utasi Csaba a  
zágrábi születésű, ma Párizsban élő  
Fejős Ferenc Jбzsef Attila-értelmezé-
seit értékelte, míg Gerold László az  
1950-es évek végén és a б0-as évek  
elején feljövő  nemzedék József Atti-
lához való viszonyulásáról beszélt.  

Az évforduló és a tanácskozás tisz-
teletére folyóiratunk és az Intézet  
megjelentette a Híd Könyvtárában  
1940-ben kiadott József Attila Ver-
sek című  kis verskötet hasonmás ki-
adását, amely Stern Emil bevezet őjét  
és József Attilának több mint húsz  
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versét tartalmazza, s mindeddig va-
lódi könyvritkaság volt. 

VAJDASÁGI MŰVELŐDÉSI NA-
POK SZLOVÉNIÁBAN. November 
19-e és 26-a között vajdasági m ű-
velődési napokat tartottak Szlovénia 
öt városában, Ljubljanában, Kranj-
ban, Celjen, Lendván és Nova Gori-
cán. Célja az volt, hogy a szlovén 
szocialista köztársaság lakosainak be-
mutassák a vajdasági kultizra és m ű -
vészetek múltját és jelenét. Ez előbbit 
a Vajdaság kulturális kincsei cím ű  
háromrészes kiállítás prezentálta, az 
archeológiai, a néprajzi és a grafikai. 
A mintegy ezer tárgyból összeállított 
régészeti rész is hármas korszakolású. 
Az időszámításunk előtti időszakot, 
az ókort és a középkort öleli fel. A 
legkorábbi műtárgy az időszámítá-
sunk elő tti 6000. évből való. Az ő s 
korból jórészt kerámiák, valamint 
csont-, bronz és réztárgyak találhatók 
itt, az antik korszakból pedig a ró-
mai művészet emlékei, szarmata ke-
rámia, dísztárgyak és ékszerek. Tar-
tományunk középkori kultúráját el-
sősorban a népvándorlás korából ránk 
maradt emlékek képezik. A néprajzi 
kiállítás több nemzetiség ű  vidékünk 
népi kultúráját tematikus egységekben 
mutatja be. Els ősorban népviseletek 
és egyéb ruházati cikkek, valamint 
szőttesek és üvegre festett ikonok 
szemléltetik népművészetünket. A gra-
fikus kiállítása XVI. és XVII. szá-
zadból eredő  profán grafikát, vala-
mint a nevezetes csatákról, a váro-
sokról és egyéb fontos eseményekről 
készült réz- és acélkarcot, k őnyoma-
tot és akvatinta technikában készült 
műveket mutat be a szlovén f őváros 
közönségének. Tekintettel arra, hogy 
az anyagot tartományunk több mú-
zeumából gyűjtötték össze, s hogy ez  
eddig a legteljesebb ilyen prezentá-
lása régi kultúránknak, e kiállítás  

Ljubljana után több köztársasági  
székvárosban is megtekinthetđ  lesz.  

Ugyancsak Ljubljanában rendezték  

meg a vajdasági könyvkiadók kiállí-
tását, amelyen mintegy 400 címszó  
jelezte kiadóink jelent ősebb vállalko-
zásait és mutatta be a szlovén írók  
Vajdaságban fordításban megjelent  
műveit. A rendezvényen ott voltak  a 
Vajdasági Irбegyesület képviselői is,  
akik az ottani bölcsészkar hallgatói-
val találkoztak, és tárgyaltak vendég-
látóikkal az irodalmi kölcsönösség  
kérdéseiről. Több irodalmi estet is  
rendeztek. A magyarlakta Lendván  
például Fehér Ferenc és Bosnyák  
István találkozott az olvasókkal.  

Filmgyártásunkat, mindjárt a ren-
dezvény első  napján, Vicsek Károly  
Trófea című  filmje képviselte, szín-
játszásunkat pedig az Cjvidéki Szín-
ház a Harag György rendezte Cse-
resznyéskerttel (szlovén és szerbhor-
vát nyelvű  szimultán fordítással),  
Lendván pedig Molnár Ferenc Játék  
a kastélyban című  művét adták e16.  
Ez volt e darab ötvenedik el őadása  
az Újvidéki Színházban.  

A zenei rendezvények közül az új-
vidéki kamarazenekar és a zrenjanini  
Koča Kolarov kórus fellépését kell  
kiemelni, amelyek mai vajdasági szer-
zők műveit szólaltatták meg. Nikola  
Petin, Ivan Kovač  és Hartig Tibor  
szerzeményeit Mindrag Janoski ve-
zényelte.  

A rendezvények keretében kiállítást  
szerveztek tartamányunk fotóm űvé-
szei, és több fellépése volta Svetozar  
Marković  népi táncegyüttesnek is.  

SZENTELEKY-DIJAK 1980. No-
vember 27-én ülést tartott a Szente-
leky-díj bíráló bizottsága (Sava Ba-
bič, Bányai János, Borbély János,  
Csordás Mihály és Fehér Ferenc), s  
döntött az 1980. évi díjak odaítélé-
séről.  
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Több javaslat meghallgatása és  
kimerítő  vita utána bíráló bizottság  
az 1980. évi Szenteleky Irodalmi Dí-
jat sokéves színikritikusi tevékenysé-
géért és színháztudományi kutató-
munkájáért Gerold László újvidéki  
egyetemi tanársegédnek ítélte oda.  
Наsonlóképpen több javaslat meg-

hallgatása majd megvitatása után a  
bíráló bizottság az 1980. évi Bazsa-
likom műfordítói díjat a szabadkai  
Rukovet című  irodalmi folyóiratnak  
ítélte oda a műfordítás gondolatának  
sokéves, következetes ápolásában, va-
lamint a jugoszláviai magyar iroda-
lom népszerűsítésében felmutatott ki-
magasló eredményeiért.  

MОVELÓDЕSI ЕLET KOSOVбN.  
Az ősz Kosovo tartományban is jó-
val gazdagabb művelődési események-
ben, mint a többi évszak. Ez az új  
kezdeményezések, vállalkozások el-
indíxásának az évadja is. A Kosovo  
tartományban folyó kulturális és m ű-
vészeti alkotótevékenység az idén  
olyan széles körű  nemzetközi érvé-
ny esülésnek örvendhetett, mint talán  
soha ezelőtt. Számos rendezvényen  
mutatták be mindazt a legértékeseb-
bet, amelyet ez az égalj nyújtott az  
eltelt harminc évben. Elsősorban  
azokra .a vendégszereplésekre kell gon-
dolni, amelyekre a közelmúltban ke-
rült sor előbb Szíriában és Jordániá-
ban, majd Törökországban és Dél-
Olaszországban. Ha ehhez hozzá-
vesszük Kosovбnak az Albán Szocia-
lista Népköztársasággal ápolt á11an-
dó és szoros együttműködését, amely  
az idén még csak gazdagodott, akkor  
bízvást elmondható, hogy a több  
nyelvű  kosovói kultúra mindinkább  
utat tör a nagyvilágban.  

Ugyanakkor az eltelt hetekben  
számos olyan művelődési esemény  
történt, amelyek során hazánk más  
vidékei mutatkoztak be a kosovói  
közönségnek. Prizrenben, például,  

megtartották a jugoszláv műkedvelő  
színházak szemléjét, több hivatásos  
színtársulat is vendégszerepelt a tar-
tományban, ezenkívül nemrégiben  
zajlott le a bosznia-hercegovinai kul-
túra hete Kosovóban. Legutóbb Pe-
dig a tartomány több helységében az  
újvidéki bábszínház vendégeskedett  
egy bábjátékkal meg egy zenés-szín-
padi összeállítással.  

A közeljövőben is hasonlóan gaz-
dag eseménysorral kecsegtet. Már a  
következő  hónapban a Szarajevói  
Rádió oktatóműsora készül két soro-
zatban is foglalkozni Kosovóval és  
— közelebbrő l — a jelenkori kosovói  
irodalommal. Ezenkívül nagyban  
folynak a műkedvelő  szemlék.  A 
buzgó műkedvelők nemrég Klinában,  
majd Glogovacon, a napokban pedig  
Kaćanikban elevenítették fel Kosovo  
tartomány nemzeteinek és nemzetisé-
geinek népszokásait és gazdag nép-
művészeti hagyatékát.  

Ki7LFOLDI FILMDÍJAK, FILM-
SIKEREK. A fantasztikus és tudo-
mányos-fantasztikus filmek fesztivál-
ján a jugoszláv Krste Papié Átválto-
zások éjszakája cím ű  filmje kapta az  
Arany Unicornis nagydíjat. A bíráló  
bizottság Papiénak ítélte oda a leg-
jobb forgatókönyvért járó díjat is.  

A bíráló bizottság különleges díj-
ban részesítette az ausztráliai Harle-
quin című  filmet, amelyet Simon  
Wincer rendezett. A legjobb női fő -
szerep díjazottja Valentyina Csend-
rikova (Szovjetunió), a legjobb férfi  
főszerepé pedig Robert Powell  
(Ausztrália).  

Jugoszláv siker született a 23. lip-
csei nemzetközi filmfesztiválon is.  A 
rajzfilmek versenyében a legjobb fil-
mért járó Arany Galambot Veljko  
Bibié bfelsége cím ű  alkotása kapta.  
A versenyben 47 ország 218 filmje  
szerepelt. Fesztiváli különdíjjal tün- 
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tették ki Žika Risti ć  rendezőnket a 
fesztiválon való rendszeres és sikeres 
szerepléséért. 

A Megszállás 26 képben című  film 
bemutatásával jugoszláv filmhét kez-
dődött a portugáliai Ribatezza tarto-
mány fővárosában. A tehetséges Lor-
dan Zafranovi ćnak ez az alkotása 
nagy benyomást keltett a M űvészeti 
Múzeum nagytermében összegyűlt né-
zőkben. 

A városi magisztrátus, valamint a 
jugoszláv nagykövetség által közösen 
szervezett fesztiválon egész sor élvo-
nalbeli játékfilm mellett bemutatják 
a Tito elnökről készült dokumentum-
filmet is. 

Közvetlenül a fesztivál megnyitója 
előtt, ugyancsak a múzeum egyik 
termében, kiállítás nyílt Jugoszlá-
viáról. A több tematikus egészb ő l 
álló kiállításon központi helyet fog-
lalnak el a Tito elnök életútját szem-
léltető  pannók. Egyebekben számos 
fotó mutatja be hazánk gazdasági 
fejlődését, ipari és idegenforgalmi 
központjait. Igen tetszet ős válogatás 
látható a jugoszláv képzőművészek 
alkotásaiból a romantizmustól az 
impresszionizmusig. 

VERSELI 	SZfNHAZI 	MO- 
NOGRÁFIA. A novemberi Sterija 
Napok műsora keretében bemutatták 
A Sterija Népszínház 1945-1975 
cfmű  könyvet, amely Verset színházi 
és művelődési életével foglalkozik. 
Szerző je Alojz Ujez, Milutin Karilik 
és Miš~a Milo~sević . Az újvidéki Steri-
ja Játékok, a Tartományi M ivel ődésј  
érdekközösség, illetve a verseci szín- 

ház közös kiadásában megjelent kö-
tet gazdag fénykép- és dokumentációs 
anyagot tartalmaz. 

A verseci hivatásos színház els ő-
nek kezdte meg működését a felsza-
badult Vajdaságban. Verset városa 
1944. október 2-án szabadult fel, de 
alig pár hónap múlva, pontosabban 
1945. február 10-én már megtartot-
ták az első  színházi bemutatót. Ez 
a dátum azóta is a verseci színház 
napja. Egyébként Verset els ő  szerb 
nyelvű  színházi előadását 1793 szep-
temberében rendezték meg. 

ELŐKÉSZYУLETEK A STERIJA-
ÉVFORDULбRA. Jövőre lesz Jovan 
Sterija Popović  születésének 175. év-
fordulója. A Vajdasági Közművelődé-
si Közösség keretében bizottságot ala-
kítottak, amely összehangolja az év-
fordulós rendezvények elk őkészületeit. 
Elnökének Vasko Pipa írót válasz-
tották meg. 

A tervezett rendezvények között 
említjük, hogy jövőre Újvidéken tu-
dományos tanácskozást tartanak Jo-
van Sterija Popović  munkásságáról. 
A tanácskozás anyagának kiadásával 
megalapítják a Sterija Füzetek ki-
adványsorozatot. Ezenkívül kiállítást 
szerveznek Sterija a hazai és külföldi 
színpadokon címmel. A Scena cfm ű  
színházi folyóirat tematikai számot 
jelentet meg. Az Újvidéki Televízió 
filmre veszi és bemutatja a Sterija-
művek színházi előadásait, Versecen 
pedig dokumentációs központot hoz-
nak létre, és monográfiát jelentetnek 
meg. A Matica srpska jöv őre kiad-
ja a nagy drámaíró és költő  művвi-
nek bibliográfiáját is. 


